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Erläuterung Nr. 12  Chiarimento n. 12 

   

Frage 1 

 
Mit Bezug auf die Zahlungsart und auf Ihre 
Klarstellung Nr. 1 vom 19.01.2021 bitten wir um 
Klärung der Modalitäten und Fristen der 
Rechnungslegung. 
 

 
 

 

 Quesito 1 
 
Con riferimento alla forma di pagamento ed al 
Vostro chiarimento n. 1 del 19 gennaio 2021, si 
chiede di esplicitare le modalità e le tempistiche 
di fatturazione. 
 

   

Antwort 

Die Rechnung kann nur nach Genehmigung des 
Baufortschritts und nach Ausstellung der 
Zahlungsbescheinigung seitens des Direktors 
der Ausführung ausgestellt werden. Die 
Baufortschritte werden zweimonatlich 
ausgestellt. 

 Risposta 

La fattura potrà essere emessa solamente dopo 
l’approvazione dello stato di avanzamento e 
l’emissione del relativo certifcato di pagamento 
da parte del DEC. I SAL verranno emessi con 
cadenza bimestrale. 
 

 

   

Frage 2 

 

Man bittet um Bestätigung, dass der 
Prozentsatz von 10% des Wartungsvertrages 
auf den Ausschreibungsbetrag, wie auf Seite 19 
der besonderen Vertragsbedingungen Teil I 
angeführt, und nicht auf den Vertragspreis, wie 
in der Anlage C1 Wirtschaftliches Angebot, 
angeführt ist, zu berechnen ist. 

 Quesito 2 

 
Si chiede di confermare che la percentuale del 
10% del contratto di manutenzione sia da 
calcolare sull’importo a base d’asta, come 
indicato a pag. 19 del CSA Parte I, e non 
sull’importo di aggiudicazione come indicato 
nell’Allegato C1 modulo offerta economica. 

 

   

Antwort 

Man weist auf den Abschnitt III der Anlage C1 
hin. 

 Risposta 

Si veda quanto riportato nell’allegato C1 
Sezione III. 
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Frage 3 

 

Vorausgesetzt wird das Bestehen eines 
Widerspruchs zwischen S. 6 der 
Ausschreibungsbedingungen: „Die verbundenen 
Tätigkeiten der Installation und Montage mit 
obligatorischer Qualifikation gemäß DPR 
207/2010 (siehe Punkt 3.5, S. 16 der 
vorliegenden Ausschreibungsbedingungen) 
können jedoch vom Zuschlagsempfänger nur 
dann direkt ausgeführt werden, wenn er im 
Besitze der dafür notwendigen Qualifikation ist. 
Andernfalls muss der Bieter die genannten 
Arbeiten untervergeben. Die s.g. zwingende 
Untervergabe ist daher erlaubt.“ 
Und S. 16 der Ausschreibungsbedingungen, wo
unter den Teilnahmeanforderungen bei 
sonstigem Ausschluss der Besitz einer SOA –
Qualifizierung oder das Bestehen der technisch-
organisatorischen Anforderungen gemäß Art. 90 
des DPR Nr. 207/2010 (Kategorie OG1) verlangt 
wird. 
Es wird um Bestätigung ersucht, dass der 
Teilnehmer, der nicht im Besitz einer solchen 
SOA-Qualifizierung ist, gleichermaßen mit einem 
Unterauftragnehmer, welcher im Besitz der 
verlangten SOA – Qualifizierung ist, teilnehmen 
kann, wobei die Untervergabe als s.g. 
zwingende Untervergabe zu gelten hat; und dass 
der Teilnehmer, folglich, bereits bei 
Angebotsabgabe die Firmenbezeichnung und 
das Bestehen der Anforderungen seitens des 
Unterauftragnehmers angeben muss. 

 Quesito 3 

 
Stante la contraddizione tra pag. 6 del 
disciplinare “Le attività correlate di installazione 
e montaggio a  qualificazione obbligatoria ai 
sensi del D.P.R. 207/2010 (v. punto 3.5 pag. 16 
del presente Disciplinare di gara) sono però 
eseguibili direttamente dall’aggiudicatario solo 
se in possesso della relativa adeguata 
qualificazione. In caso contrario l’offerente sarà 
tenuto a subappaltare le predette lavorazioni. È 
consentito pertanto il subappalto necessario.” 
 
E pag. 16 del disciplinare che richiede fra i 
requisiti di partecipazione il possesso, a pena 
d’esclusione, dell’attestazione di qualificazione 
SOA oppure i requisiti tecnico-organizzativi di 
cui all’art. 90 del D.P.R. n. 207/2010 (categoria 
SOA OG1). 
 
Si chiede di confermare che il concorrente 
sprovvisto di tale attestazione possa 
ugualmente partecipare con un subappaltatore 
in possesso dell’attestazione richiesta, 
qualificando tale subappalto come subappalto 
necessario; e che quindi già in sede di offerta, il 
concorrente dovrà indicare la ragione sociale e i 
requisiti dello stesso subappaltatore. 
 

   

Antwort 

 
Es wird bestätigt, dass es möglich ist, sich der 
s.g. zwingenden Untervergabe zu bedienen um 
die gegenständliche Qualifizierung zu erlangen. 
Im Falle der zwingenden Untervergabe obliegt 
es den Teilnehmern bei Angebotsabgabe 
lediglich in der Anlage A1, bei sonstigem 
Ausschluss, die für die Qualifizierung 
erforderliche Untervergabe anzugeben. Die 
Kontrolle darüber, ob der Unterauftragnehmer 
die  Qualifikationsanforderungen erfüllt, findet 
hingegen bei Ausführung statt. 
Falls er sich nicht der zwingenden Untervergabe 
bedient, muss der Zuschlagsempfänger den 
Nachweis über das Vorliegen der 
Qualifikationsanforderungen in der Phase nach 
Zuschlagserteilung, wie auf Seite 52 der 
berichtigten Ausschreibungsbedingungen 
angegeben, erbringen. 

 Risposta 

 

Si conferma la facoltà di ricorrere al subappalto 
necessario al fine di conseguire la relativa 
qualificazione.  
In caso di ricorso al subappalto necessario, in 
sede di offerta i concorrenti avranno il solo 
onere di indicare nell’Allegato A1, a pena di 
esclusione, l’eventuale ricorso al subappalto 
necessario qualificante, mentre il controllo dei 
requisiti di qualificazione in capo al 
subappaltatore avverrà in sede di esecuzione. 
Nel caso in cui non si ricorresse al subappalto 
necessario la comprova del possesso dei 
requisiti di qualificazione dovrà, invece, essere 
fornita dall’aggiudicatario in fase di post 
aggiudicazione come indicato a pag. 52 del 
Disciplinare di gara rettificato.  

 

 


